
Осветителна лента за компютърен монитор Mi Ръководство за 
потребителя 

Общ преглед на продукта 

Прочетете внимателно това ръководство преди употреба и го запазете за бъдеща справка. 

 
Light Bar — осветителна лента; Light Area — светлинна зона; Power Contact Points — контактни точки за захранване; 
Base — основа; Type-C Power Port (on the back) — Type-C захранващ порт (отзад); Clamp — щипка. 

Аксесоари 

 
Type-C Charging Cable — Type-C зареждащ кабел; Remote Control — дистанционно управление; AAA Batteries × 2 (sold 
separately) — AAA батерии × 2 (продават се отделно). 

Забележка: AAA батерии × 2 не са включени и се продават отделно. Илюстрациите на продукта, аксесоарите и 
потребителския интерфейс в ръководството за потребителя са само с ориентировъчна цел. Действителният продукт и 
функциите му може да варират поради подобрения на продукта. 

Инсталация 

1. Инсталиране на осветителната лента 

• Със светлинната зона, насочена надолу, прикрепете контактните точки за захранване на осветителната 
лента към тези на основата. 

• Поставете основата в горната централна част на монитора и се уверете, че щипката е здраво закрепена 
към монитора, а долната част на основата е опряна в задната страна на монитора. 

 



Забележки: 

• Този продукт е съвместим с монитори с дебелина не повече от 32 
mm, както и с извити монитори и iMac. 
• Монитори с дебелина под 10 mm могат да поддържат 
осветителната лента, но долната част на основата не може да е опряна 
в монитора. 
• Ъгълът на гравитационната ос на основата може да се регулира с 
40°. Не я дърпайте прекалено силно. 
• Този продукт не може да се използва с преносими компютри. 

2. Инсталиране на батериите на дистанционното управление 

① Поставете дистанционното управление с плъзгащата се подложка, обърната надолу, върху дланта си, 
след което с другата ръка завъртете дистанционното обратно на часовниковата стрелка, за да отворите 
задния капак. 

② Поставете две батерии AAA (продават се отделно). Уверете се, че положителният (+) и отрицателният (-) 
полюс са насочени в правилната посока. 

③ Поставете задния капак и подравнете триъгълника в долната част с ключалката на плъзгащата се 
подложка. 

④ Поставете дистанционното управление с плъзгащата се подложка, обърната надолу, върху дланта си, 
след което с другата ръка завъртете дистанционното по часовниковата стрелка, за да закрепите задния капак 
обратно на място. 

 
Open the back cover — отваряне на задния капак; Close the back cover — затваряне на задния капак. 

Как да използвате 

1. Свързване към захранване 

Свържете зареждащия кабел към захранващия порт, след което го включете в захранване. 

 

Забележки: 

• Този продукт може да се захранва от адаптер, powerbank или USB захранващ порт на компютър с 
изходно напрежение 5 V и изходен ток над 1 A. Захранващите устройства трябва да са Safety Extra Low 
Voltage (SELV), а пиковото напрежение не трябва да надвишава 5,25 V. 



• Моля, използвайте оригиналния зареждащ кабел. Не използвайте USB удължителен кабел или 
разклонител, тъй като това може да попречи на осветителната лента да работи правилно. 

• Не използвайте адаптер за бързо зареждане, който не извежда по подразбиране 5 V напрежение. 
• Ако осветителната лента примигва или издава шум, моля, незабавно заменете захранващите устройства. 
• Не свързвайте контактните точки за захранване на осветителната лента или основата с друг метален 

проводник, тъй като това може да повреди продукта или да причини други опасности. 
• Оригиналният зареждащ кабел е предназначен само за осветителната лента за компютърен монитор Mi. 

Не се поддържа бързо зареждане или пренос на данни чрез този зареждащ кабел. 

2. Управление на светлината 

• Натиснете копчето на дистанционното управление, за да включите/изключите светлината. 
• След включване на светлината завъртете копчето на дистанционното, за да регулирате яркостта. 
• Натиснете и задръжте копчето, като едновременно го завъртате, за да регулирате цветовата 

температура. 
• Натиснете и задръжте копчето за две секунди — светлината ще се настрои на най-подходящата за 

компютъра стойност, с цветова температура 2700 K и яркост 50%. 

Забележка: Дистанционното управление и осветителната лента се сдвояват по подразбиране при излизане от завода — 
можете да използвате дистанционното директно веднага след получаването му. Ако трябва да сдвоите осветителната 
лента с неоригинален аксесоар от същия модел, натиснете и задръжте копчето на дистанционното в рамките на 20 
секунди след включване на светлината. Когато светлината мига бавно, сдвояването с аксесоара е успешно. 

3. Регулиране на ъгъла 

Завъртете осветителната лента, за да регулирате ъгъла, както е показано. Има диапазон на регулиране от 
25°. 

 

Спецификации 

Модел: MJGJD01YL 

Работна температура: -10°C до 40°C 

Работна влажност: 0–85% relative humidity 
Срок на експлоатация: 25 000 часа 

Фактор на мощността: > 0.9 

Номинална мощност: 5 W (80 × 0.2 W/LED модул) 

Размери на осветителната лента: Ø 23 × 448 mm 

Размери на дистанционното управление: Ø 66.5 × 34 mm 

Цветова температура: 2700–6500 K 
Индекс на цветопредаване: Ra95 

Светлинен поток: 270 lm 

Номинален вход: 5 V, 1 A 

Безжична връзка: 2.4 GHz 

Работна честота: 2405–2470 MHz 



Максимална изходна мощност: 10 dBm 

Предпазни мерки 

• Едно дистанционно управление може да контролира множество осветителни ленти, но една 
осветителна лента може да се управлява само от едно дистанционно управление. 

• При почистване на повърхността на осветителната лента, я избърсвайте с мека памучна кърпа. Никога не 
използвайте корозивни разтворители. 

• При инсталиране или преместване на осветителната лента, моля, дръжте едновременно осветителната 
лента и основата, за да избегнете повреда на продукта или нараняване от падащи части. 

• Уверете се, че положителният (+) и отрицателният (-) полюс са поставени правилно при поставяне на 
батериите в дистанционното управление. 

• Изтощените незареждаеми батерии не могат да се презареждат. Не смесвайте различни типове 
батерии, както и стари и нови батерии. 

• Ако дистанционното управление не работи правилно след период на нормална употреба, нивото на 
батерията може да е ниско. Моля, заменете батериите с нови и изхвърлете старите съгласно местните 
правила и разпоредби, за да избегнете замърсяване на околната среда. 

• След смяна на батериите на дистанционното управление, моля, рециклирайте старите батерии, за да 
избегнете замърсяване на околната среда. 

• Батериите трябва да се извадят от дистанционното управление, когато то не се използва за 
продължителен период от време или когато се изхвърля. Отстранете изтичащите батерии от 
дистанционното управление и ги изхвърлете съгласно местните правила и разпоредби, за да избегнете 
замърсяване на околната среда. 

• Светлинният източник, съдържащ се в това осветително тяло, трябва да се заменя само от 
производителя, негов сервизен агент или подобно квалифицирано лице. 

• Този продукт е предназначен само за употреба на закрито. 
• При нормални условия на употреба това оборудване трябва да се държи на разстояние най-малко 20 см 

между антената и тялото на потребителя. 
• При инсталиране на осветителната лента върху основата, уверете се, че контактните точки за захранване 

на осветителната лента и основата са подравнени правилно. 

ЕС Декларация за съответствие 

 

С настоящото Qingdao Yeelink Information Technology Co., Ltd. декларира, че радио оборудването от тип 
MJGJD01YL съответства на Директива 2014/53/ЕС. Пълният текст на ЕС декларацията за съответствие е 
достъпен на следния интернет адрес: https://www.mi.com/en/service/support/declaration.html 

Изхвърляне и рециклиране на WEEE 

 

Всички продукти, обозначени с този символ, представляват отпадъци от електрическо и електронно 
оборудване (ОЕЕО съгласно Директива 2012/19/ЕС), които не трябва да се смесват с несортирани битови 
отпадъци. Вместо това, за да защитите човешкото здраве и околната среда, предайте отпадъчното 



оборудване в определен пункт за събиране с цел рециклиране на отпадъци от електрическо и електронно 
оборудване, определен от държавните или местните органи. Правилното изхвърляне и рециклиране ще 
помогнат за предотвратяване на потенциални неблагоприятни последици за околната среда и човешкото 
здраве. Моля, свържете се с монтажника или местните органи за повече информация относно 
местоположението, както и условията на такива пунктове за събиране. 

ЕС представител: 

Xiaomi Technology Netherlands B.V. 

Prinses Beatrixlaan 582, 2595BM, The Hague, The Netherlands 

contact@support.mi.com 

Представител в Обединеното кралство: 

Xiaomi Technology UK Limited 

Davidson House, Forbury Square, Reading, Berkshire RG1 3EU 

contact@support.mi.com 


